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1. Цель и задачи освоения практики

Целью производственной  практики «Практика по профилю 

профессиональной деятельности (практикум по чтению греческих 

аскетических текстов)» является формирование у магистрантов 

теоретических знаний методологической специфике перевода богословских 

текстов, а также профессиональных способностей для организации 

самостоятельной научной работы по переводу и комментированию. Цель 

практики соотносится с требованиями ФГОС ВО 3++ 48.04.01 Теология. 

Задачи 

Основными задачами «Практика по профилю профессиональной 

деятельности (практикум по чтению греческих аскетических текстов)» 

являются: 

1) развитие научно-исследовательского мышления;

2) освоение методов научного исследования, необходимых для

перевода богословских текстов; 

3) формирование навыков профессиональной работы со словарями;

4) овладение навыками создания теоретико-методологической

основы комментирования богословских текстов; 

5) практическая апробация приобретенных навыков во время

семинара по чтению и переводу богословских текстов. 

2. Указание места практики в структуре образовательной программы

«Практика по профилю профессиональной деятельности (практикум по 

чтению греческих аскетических текстов)» относится к Блоку 2 обязательной 

части, формируемую участниками образовательных отношений учебного 

плана. 

2.1. Требования к предварительной подготовке обучающихся. 

 «Практикум по чтению византийских богословских текстов VI‒XV 

веков» проходит в 3 семестре и содержательно взаимосвязана со 

следующими дисциплинами и практиками:  

  «Практикум перевода и историко-философского анализа текста»; 

 «Греческая аскетическая литература IV–IX вв.».

2.2. Дисциплины и практики, для которых освоение данной практики 

необходимо как предшествующее, не требуются.   
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Прохождение данной практики обобщает теоретические и 

практические знания студентов по принципам переводческого процесса и 

необходимо для адекватного перевода богословских текстов. 

 

3. Вид практики 

 

Вид практики: производственная. 

Способы проведения: стационарная. 

Формы проведения: рассредоточенная. 

 

 

4. Перечень планируемых результатов обучения при прохождении 

практики, соотнесённых с планируемыми результатами освоения 

образовательной программы 

 
Код и 

наименование 

компетенции 

Индикаторы 

достижения компетенций 

Планируемые 

результаты обучения по 

дисциплине 

УК-1 – Способен 

осуществлять 

критический анализ 

проблемных ситуаций в 

мировоззренческой и 

ценностной сфере на 

основе системного 

теологического подхода, 

вырабатывать стратегию 

действий 

УК-1.2. Умеет 

применять системный 

теологический подход при 

выработке стратегии действий 

 

Знать: базовые 

положения основных 

теологических дисциплин 

(прежде всего, догматики, 

аскетики и нравственного 

богословия) для определения 

основной проблематики того 

или иного текста греческой 

аскетической литературы. 

Уметь: определять 

основную теологическую 

проблематику того или иного 

исследуемого текста 

греческой аскетической 

литературы; выявлять базовые 

теологические концепции, 

встречающиеся в том или 

ином исследуемом тексте 

греческой аскетической 

литературы. 

Владеть: навыками 

выявления основной 

теологической проблематики в 

том или ином исследуемом 

тексте греческой аскетической 

литературы; навыками 

теологической интерпретации 

исследуемых текстов 

греческой аскетической 

литературы. 

ОПК-4 – 

Способен решать 

ОПК-4.2 Способен 

решать актуальные задачи в 

Знать: основные 

принципы филологического 
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актуальные задачи в 

избранной области 

теологии 

области специализации с 

учетом церковной традиции 

разбора латинского 

древнегреческого текста; 

особенности изучения 

выражения авторских 

концепций при критическом 

анализе заданных текстов; 

специфику терминологии, 

лексики и стиля аргументации 

латинского или греческого 

христианского автора 

богословских текстов. 

Уметь: правильно 

интерпретировать общее 

содержание оригинального 

текста; выделять особенности 

построения сюжета и идейную 

направленность текста, исходя 

из изучения его композиции и 

структуры; критически 

изучать текст, исходя 

выработанных 

профессиональных навыков из 

филологического и историко-

философского анализа. 

Владеть: начальным 

уровнем перевода и 

понимания текста; навыками 

изучения композиции, 

структуры и стилистических 

особенностей текста; 

профессиональными 

навыками филологического и 

историко-философского 

анализа текста латинского или 

греческого христианского 

автора I-V вв. 

 

5. Структура и содержание практики 

5.1. Распределение трудоемкости практики по видам работ. 

Общая трудоёмкость дисциплины составляет 3 зачётных единиц, 108 

академических часов.  

Форма контроля – зачёт. 

 

Вид  Трудоемкость  

(в акад. часах)  

Общая трудоёмкость 

 

 

 

 

108 

Контактные часы (аудиторная работа) 

 
32 
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Занятия лекционного типа  
 

- 

Занятия в практической форме 32 

Самостоятельная работа обучающихся 76 

в том числе с использованием 

дистанционных образовательных технологий (для 

заочной формы обучения) 
- 

Промежуточная аттестация (зачет) - 

 

6. Содержание практики 

 

№ 

п/п 

Разделы 

(этапы) 

практики 

Виды учебной работы, на практике 

включая самостоятельную работу 

студентов 

Кол-во 

часов 

Формы текущего 

контроля 

 1 
Организацио

нный этап 

Получение индивидуального задания 

на практику, оформление 

необходимых документов. 

    1 

Беседа с 

руководителем 

практики. 

 2 
Подготовите

льный этап 

Инструктаж по охране труда, 

инструктаж по технике безопасности, 

инструктаж по пожарной 

безопасности, ознакомление с 

правилами трудового распорядка, 

ознакомление с нормативно-правовой 

базой. 

    1 

Беседа с 

руководителем 

практики. 

 3 

Производств

енный 

(исследовате

льский) этап 

Участие в выполнении отдельных 

видов работ по заданию руководителя 

соответствующего модуля практики 

(самостоятельное чтение текста, поиск 

значений слов в словаре и т.д.); 

Самостоятельное выполнение 

отдельных поручений руководителя 

соответствующего модуля практики; 

Сбор материала для написания отчета 

по соответствующему модулю 

практики; 

Заполнение дневника по 

соответствующему модулю практики 

на каждом практическом занятии. 

    28/76 

Консультации с 

руководителем 

практики. Дневник 

практики. 

 4 
Отчетный 

этап 

Обработка и систематизация 

собранного нормативного, 

эмпирического материала. Написание 

и оформление отчета о прохождении 

практики 

   2 

Защита отчета о 

прохождении 

практики. 

 Итого:     108  

 

Практика проводится в форме контактной работы руководителя 

практики и обучающихся и в иных формах:  
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• в форме участия и проведения практических мероприятий 

(комментированное чтение текстов и их перевод); 

• в форме самостоятельной работы обучающихся (подготовка к 

комментированному чтению текстов и их переводу); 

7. Указание форм отчетности по практике  

(Приложение № 1, 2, 3) 

 

Форма отчётности по практике: дневник, отчёт, индивидуальный план 

работы магистранта. 

 

8. Оценочные средства для текущего контроля и промежуточной 

аттестации обучающихся по итогам прохождения практики 

 

Зачет выставляется после завершения практики в конце каждого из 

семестров на основании презентации и защиты дневника, отчёта и 

описанного выполнения индивидуального плана работы магистранта, а также 

проведенного руководителем практики собеседования по освоенным 

компетенциям. 

Примерный список вопросов для проведения промежуточной 

аттестации при защите отчёта о прохождении практики 

 

Контрольные задания (3 семестр): 

1) Выразительно прочитать текст на языке оригинала. 

2) Определить формы, функции и значения всех слов в предложении. 

3) Определить все синтаксические функции. 

4) Перевести текст и прокомментировать его историко-богословский 

фон. 

 

9. Учебно-методическое и информационное обеспечение практики 

9.1. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, 

необходимой для прохождения практики 

9.1.1. Основная литература 

№ 
Автор, название, место издания, год издания учебной и учебно-

методической литературы 

      1. 
Свт. Василий Великий. На слова: Внемли себе [Текст] / изд. подгот. О. В. Алиева. - 

М.: Греко-лат. каб. Ю.А. Шичалина, 2016. - 199 с. 

2. 
Доровских Л.В. Древнегреческий язык: учебное пособие. - М.: Издательство 

«Флинта», 2017. - 135 с. 

 

9.1.2. Дополнительная литература 
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№

№ 

Автор, название, место издания, год издания учебной и 

учебно-методической литературы 

1 

Григорий Богослов, свт. De vita sua : стихотворение, в котором св. 

Григорий пересказывает свою жизнь / Григорий Богослов, свт. ;[пер. с древнегреч. 

А. Зуевский, иер. ; авт. предисл. Иларион (Алфеев), митр. Волоколамский ; общ. 

ред. Ю. Шичалина]. — М. : Греко-лат. каб. Ю.А. Шичалина, 2010. — 167 с. 

2 
Федченко В.В. Греческая грамматика в таблицах и схемах. - Санкт-

Петербург: КАРО, 2013. - 192 с. 

 

9.2. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети 

«Интернет», необходимых для освоения дисциплины 

1 http://patristica.net/graeca - PG online 

2 http://www.P.z.ru/lsn/ - сайт Андрея Лебедева (содержит большое количество 

святоотеческих текстов) 

3 http://orthlib.narod.ru/ - сайт «Библиотека святоотеческой литературы» 

 

10. Перечень информационных технологий, используемых при 

проведении практики, включая перечень программного обеспечения и 

информационных справочных систем (при необходимости). 

 

Лицензионное программное обеспечение при реализации дисциплины 

не требуется.                                  

 

11. Описание материально-технической базы, необходимой для 

проведения практики 

 

1 
учебная аудитория для проведения лекционных, практических (семинарских) 

занятий; 

2 
шкафы книжные (библиотечные), укомплектованные собранием избранных 

произведений авторов Мировой художественной литературы; 

3 стол и стул преподавателя (по 1 шт); 

4 столы учебные студенческие (12 шт); 

5 стулья студенческие (12 шт); 

6 видеопроектор; 

7 вешалка для одежды; 

8 экран; 

9 доска 

 

 

http://www.pagez.ru/lsn/
http://orthlib.narod.ru/

